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Genesis 26:10
Hebrew ם ינוּ אָשָֽׁ  וְהֵבֵאתָ֥ עָלֵ֖ ד הָעָם֙ אֶת אִשְׁתֶּ֔ ב אַחַ֤ מְעַט שָׁכַ֞ נוּ כִּ֠ יתָ לָּ֑ את עָשִׂ֣ לֶ מַה זֹּ֖ אמֶר אֲבִימֶ֔ וַיֹּ֣

ESV Abimelech said, “What is this you have done to us? One of the people might easily have lain with your wife, and you would
have brought guilt upon us.”

NIV Then Abimelech said, “What is this you have done to us? One of the men might well have slept with your wife, and you would
have brought guilt upon us.”

NLT “How could you do this to us?” Abimelech exclaimed. “One of my people might easily have taken your wife and slept with her,
and you would have made us guilty of great sin.”
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LXX

εἶπεν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New
Testament, and is often unexpressed and not translated in English. αὐτῷplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Αβιμελεχ τί τοῦτοplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians
15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 ἐποίησαςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigποιέω

Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation,
obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form ἡμῖν μικροῦ ἐκοιμήθη τις τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ γένους μου μετὰ τῆςplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ γυναικός σου καὶplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐπήγαγες ἐφ ἡμᾶς
ἄγνοιαν
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KJV And Abimelech said, What is this thou hast done unto us? one of the people might lightly have lien with thy wife, and thou
shouldest have brought guiltiness upon us.
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